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Sve poäiljke se tiőuó zadráaja 
novinah, naj se poáiljaju na 
íme, Hargitai Joiefa urednika 

Csáktornya,

Izd atelj stvo;

knjiíara F ischel F ilipova, 
kam se predplate i obznane 

poáljaju.

MEDJIMURJE
na taorvatikom i magjarskom jeziku izlazeíi druitveni, znaatveni i povuíljivi Hat za púk 

Izlazi svaki tjeden jedenkrat i to: vu svaku nedelju.

Predplatna cena ja:

Na celo leto . . .  8 kor.
Na pol leta . . .  4 kor. 
Na őetverl leta . . 2 kor.

Pojedini broji koőtaju 20 fill.

Obznane se poleg pogodbe 
i fal raőunaju.

Sluábeni glasnik: «Csáktornyái takarékpénztár* «Muraközi takarékpénztár» «Csáklornya Vidéki takaiékpénzlár» i t. d.

Na Boáiő.
Narodil se je.
On, za kojega su prod iezero leírni pro- 

rokuvali proroki. On, kojega je celi Izrael 
Cekal, da dojde, evo On je dosel na zemljü 
med ljude i narodil se je vu jednoj siro- 
maSkoj átalld On, koj je svemoguéi, milo- 
srden i istinit, koj ravna svét, jednom reé- 
jom postavi sve i jednom reéjom opet sve 
more vuniátiti, on se je vu siromaákoj áta- 
lici narodil.

Kralji imaju p&laée, bogataái cenjeno 
blago, a evo On, öiji je celi svet, nije iáéi 
vu palaéu, nije iskal blago, nego je poiskal 
jednu siromaáku kolibicu i tam doáel na 
svet.

Njegovo narodjenje nam razloZi njegov 
potlaánji Zivot.

Njegov cilj je bilo trpeti na ovim svetu 
i ljudi takaj na trpljenje navéiti. Ako se je 
On dakle vu átalici narodil, stem je hotel 
pokazati, da bude njegov Zivot trplenje, trp- 
lenje véé od zibke do smrti.

On je trpeti hotel. Stem vise je hotel 
trpeti, jer je za druge trpel, trpel je za celi 
evet.

Vidimo ljudi, koji akoprem imaju sve- 
ga, a!i ipák nisu zadovoljni sa svojim sta- 
liSom, jeden teZki ogenj Zge nutri, iSéeju 
vractvo, iáéeju ga vu svetskih zabavah, vu 
kajkakovi sladosti, ah sve zabadava, samo 
za jeden éas njim preide njihova bol, a on- 
da se opet znoveSom jakosljom pojavi. Za- 
kaj? — Jer su vraétvo ne iskali vu pravim 
mestu.

Sirota, kojoj doma troje dece od glada 
plaée i za hranu prosi. HiZa je mrzla i ona 
plaéué se hiti pred kip razpetoga, moli ga, 
suzami moCi njegov kip i evo ti őudo od- 
lehne njoj na duSi, onaj razpeti je pokazal 
put pravi i oslobodjena je. Zakaj ? — Oh 
ona je tarn iskala pomoé, gde je zviranjek 
sve dobrote, ona je iskala pomoé pri Je- 
zuSu.

»ldite к Jezuáu!»
On, koj se je na danaSnji den narodil 

vu siromaSkoj Stalici, On bude vám pokazal 
pravi put, njegov navuk éi:ajte, On vas na 
pravi put zapelja, zdigne vám duSe iz svak- 
daSnjosti i vodi vas vu Nebu.

Jer je On put istine, On je put veki- 
veénosti.

Pak evo táj, koj svakomu more pomoéi, 
evo taj je doäel na zemlju, da trpi véé prvu 
noC, da se na slami narodi i da zimuje vu 
sirom&ökoj Stalici. Jeli je to On moral véi- 
niti?

Nije moral!
lz drage volje je doSel trpet. da oslo- 

bodi ljude od greha.
Pak ipak, как su nezahvalni ljudi nje-

mu . . . Ono, kaj su onu nőé angeli pope- 
vali, da:

Dika Bogu na visini,
A mir ljudern na nizini!

ove reöi su danas vu malo srdcah zasadje- 
ne. Na mesto, da se Bog diói, su krémé ve­
sele i Zivi svet zemaljskim sladostjam Pak 
jer se Bog nediöi, jer Bog nije vu srdcah 
ljudi, jeli je tam mir? Samo gledajte Zivot 
svoj, gledajte Zivot celog Cloveöanstva, vu 
malo srdcah najdete mir. Zakaj? Zato, jer 
gde je Bog, samo tam je mir, a gde néga 
Boga, tam nega mira.

»Idite к JezuSu!»
L. R. J.

lz orsaöke hiZe.
Ovoga meseca 19-ga tojest vu ponde- 

Ijek se je drZalo orsaéko spraviSée. Spra- 
viSée je kratko i mirno bilo. Preéital se je 
list kralja, poleg kojega lista se orsaéko spra- 
viáée zapre do decembra 28-ga. Zatem su 
ove sednice prolokola potvrdili i stem je bil 
kraj sednici. Léva stranka je vikala: »Zivila 
ustava!» a desna stranka pak je kriéala: »Zi­
vil kralj!» Zatem su leve slranke skupno 
spraviSée drZale. Tu su se razgovarjali i od 
onoga glasa jednih novin, как da bi se to­
boz nekoj léve stranke ablegat bil spominal 
sa Feilitzsch podpredsedniKom о  lem, kojirn 
naémom bi se moglo pripreéiti da se raz- 
pusti sabor.

Ministerprezident gróf Tisza je vu su- 
botu na veéer doáel nazad iz Beéa, gde je 
bil na audienciji pred kraljorn. Taki je iáéi 
vu klub liberalne (desne) stranke, gde su 
ga srdaéno pozdravlli. Na kraju ovoga me­
seca i to sigurno 28-ga decembra bude Ti­
sza как je rekel, próbál zahtevati od léve 
stranke, naj mu dopita indemmtata (najmu 
dozvoli orsaéke potroáke), da se sabor za- 
konitno more razpustiti. On bude probal 
akoprem zna, da bez svrhe.

Novi izbori budu okolo 25 ili 2ß-ga 
januara, tak da bude se novi sabor véé kon- 
cem februara skup mogel zestati. Tisza se 
hoée osobno Iruditi vu novim izboru. On 
nebude samo vu svojim kotaru drZal govor, 
nego bude pohodil sva znameniteáa mesta 
Magjarske. Tomu bi svrha bila, da bi Tisza 
ako bi mu narod veöiuu dal nove hiZne za- 
kone prek prenesel i nebí se rnaral sa proli 
stajanjem ondaánje leve stranke. Vladma 
stranka nebude postavila kandidate зато 
proti lev j stranki, nego i proti onim, koji 
su iz desne stranke vun ztupili. Novi hiZni 
zakoni orsaékoga spraviáéa moraju se prek 
prenesti svikak. Svaki ablegat bude to imel

povedati i obvezati se. da ne stupi vun iz 
druZtva desne stranke. — Léve stranke su 
ne na to iznenadjene i как novine piáeju, 
veliju, da budu oni doáli vu vékáim broju 
nulri.

Decembra 19-ga na veéer je liberalna 
slranka drZala skupátinu, na kojoj su ize- 
brani eksekulivni i kandidacioni odbori. Za­
tem su zebrali odbor, koj bade naéinil iz- 
borni manifestum (poziyj na liberalne iz- 
bornike.

Tabor vu Aäiji.

Dok su vojske vu MandZuriji, osim ne- 
kojih malih bitkah, mirne,, dok japanci Porth 
Arthura strelaju i vu p pel pretvaraju а 
ruske ladje pak uniátiju sve, zaloga baltiéke 
mornarijske ladje plavaju po morju prama 
Aziji. Ali dok budu véé vu Aziju doále onde 
véé nikakovu morsku pomoé neuajdeju. Pri 
Porth Arthuru su najme sve ladje na nikaj 
deli Japanci, a pri Vladivosloku ono malo 
ladjah. kője su joá je su vu morje zamr- 
Zjene i pitanje je jeli nebude i Vladivostok 
véé zatoga vu japanskih rukah dok baltiéke 
ladje tam dojdeju. I to je pitanje da jeli 
bude gda ikoja baltiéka ladja vidla japan- 
sko morje, jer japanci se jako Irsiju da pred 
nju idejű 1 da ju véé pri je uniátiju, как da 
hi to mislili vu Ruskoj.

Kakve su te baltiéke ladje, to je teZko 
suditi. Jedni veliju, da niti senca nemreju 
biti japanskim ladjam, a drugi opet veliju 
da bu la baltiéka mornariju vu jednoj bitki 
uníátila japansku mornariju. To jedno i 
ruske novine pripoznaju i tuguju se, da su 
ruskih ladjah maáine jako pokvarjene, kaj 
pak je jako znamenita stvar.

Pred Porlh-Arthurom su japanci opet 
dalje doáli. Osvojili su Kikvasan zvanu ba- 
átu, koja je joá znameniteáa, kad do sada 
osvojena 208 metrov vlsoka baáta. Ta tvr- 
djava je i zato znamenita jer od tud sada 
japanci sve verkátete i fabrike za puáke i 
prah moreju slrelati. Prilikom juriáanja te 
baále su se japanci viteZko ponaáali. 40 
metrov d ilko su podkopali tvrdjavu, i onda 
vu luft pustili. Nisu éekali dok bi rusi iz 
presenetenja к зеЫ doáli, nego su sa célom 
lakostjom navalili na tvrdjavu; vnogo njih 
je zemlja pod se zakopala, ali nisu marili. 
Veliju, da su si japanski soldati na svaki 
del oprave naáili ime, jer ako bi njim kug- 
Ije telő raznesle, da budu je ipak mogli pre- 
poznati. Straáno vnogo krvi je teklo, tak iz 
jedne как iz druge strani. Vu japanskim 
glavnim varaáu Tokio, je jako veliko vese- 
Ije i veliju, da bude Porth-Arthur za malo 
vréme vu japanske ruke opal.



Kaj je novoga!
Srecne boiicne svetke ielimo svim 

imáim citate/jem, predplatnikom, pii- 
jateljorn naáih novin i naáim sured- 
nikom !
Kraljice Drage oatavätine licitacije!

Iz Londona dohadja glas, da belgrad- 
ske krvave kraljevske tragedije zadnji Cin, 
bude se dovräil na tamoánji licilaciji za par 
dnevov. PelroviC ieidinand, pokojne kra- 
Ijice rodjak, joá vu ovog Ijeta Ijetne dobi 
poslal je vu London vmorjene kraljice dra- 
gocenjeno blago i opravu, koja joá i vu an- 
gleskem glavnim gradu Londonu takaj vred- 
no Cudu je naóinila Sto se tióe na svetu 
glasovitoga iz Werth tabrike veő<jrne i sjaj- 
ne oprave mno2ine, vredno drago kamenje 
zlalni i sreberni prstani óiniji pod licitaciju 
spadajuCu ostavátínu. Od ruskoga cara vu 
prikaz dobleni i giemantom i dragim kame- 
njem bogato nakinóeni pojas, neizbrojeni 
brilianski diademi, vratni lanci, prstani i od 
petnajstoga stoletja navadna narodna sjajna 
noánja, sva ova poleg bubnja odvandraju 
vu ruke vise obeCanih licitantov. Pravi is- 
tinski dragi komadi, koje per2a Sah vu 
1900-tinskim ljetu, kad je vu Belgradu — 
prigodom pohadjanja bil, nagradil nju je iz 
najviseSim osobnom redu i s jednim s dra­
gim kamenjem nakinóenim pojasom, koje 
samo turöini vu ime odlikovanja navadni 
jeau podeljivati. Nego ove samo viadalavske 
osobe moreju kupiti, a Sto se pako medju- 
tim ostalih dugovanjah tióe, na ona london- 
ske aristokracije gospoje jako 2eliju.

Kakvo bude vreme vu dojduéem 
ijetu.

Ljudi kajkakve coprije verujeju. Med 
ostalemi fini ovóarski ljudi óisto za oöivest- 
no potvrdjavaju, da pred bo2ióom on«h dva- 
najst dnevov segurno znamenje dava, kakvo 
bude dojduCe Ijeto vreme. Po takvim kakvo 
je vréme 13, decembra tojest na Lucinje, 
takvo bude mesec januarius kakov je dan 
14 decembra, takov bude mesec februariuS. 
i t. d. Dobro ima na skrbi imati, jeli рак 
izbilja proroóanstvo izpunilo se bude.

Napadnoat pro ti talijanakomu 
kraiju.

íz Rima javiju, da su tamoSno redar- 
stvo pazljive naőinili na dva anarkiSte, koji 
napad hoóeju vóiniti proti Viktor Emanuel 
kraiju. Sad pako iz Pariza javiju, da je Lou- 
bet prezident bezimenoga lista dobit iz Lon­
dona, vu kojem ga pozornoga vöiniju, da 
Parnegiani talijanski anarkiáta sa tóm pos- 
lanstvom odputoval je vu Pariz, da tarn 
jednoga preStimanoga parnoga velikaSa vu 
móri.

Husi parobrode kupiju.

Íz Pétervara telegraíiraju, da ruska vla- 
da Sestdeset milliun rubelov (1 rubel = 1 
forint 60 kr.) platila je za od Argentinie i 
Cile kuplene vojne parobrode, koji pod ki- 
nezkimi zaslavami krenule se jesu na iz- 
hodne azianske vode. MaSeteri koji su ku- 
povanje zvrSavali, vise milliun rubelov si 
jesu zazlu2ili.

Napad proti Nikita knexu.
Nikita kneza koj se kod piemontezkoga 

hercega na njegovem krSlenju vu Rimu ba- 
vil, ove dane jedna ponorena 2enska na 
vulici ga napala bila i hotela ga vudriti,

nego prepreCili su njoj njenoga óina. Knez 
najmre ove dane se van bil peljal i ravno 
preko Corso Viktorio Emanuel se vozil kad 
najedenput jedna 2enska prama njegovoj 
koóiji be2i gori je skoőila na hintov i svo- 
jom rukom hotela je vudriti kneza. Kre ku- 
őiSa sedeöi njegov inoS medjutim ju dőli 
sune iz kuóije, koja je na zemlju opalabila. 
Namah su nju bili odpeljali na redarstvo 
gde se bilo sasnalo, da nju za Gorbin Ma- 
tildu zoveju i da je veó dugSe vreme bila 
vu hiái norih. Buduő pak̂  nisu mogli pos- 
vedoóiti, ponorer.ost, na 35 dnevni rest su 
nju odsudili.

G iád ni um je tűik.

Succi glada podnaSajuói umjetnik, opet 
je dugó vremena gladuval vu Münchennu 
Povsema do trideset dnevov trpelo je nje- 
govo gladuvanje. Jedino samo vode je pil 
za ovo vreme, nit jednoga falaóeca jel nije.. 
Pazljivost je velika prama njemu bila, zato 
nit nikakove sumnje nima ktomu, da nebi 
bil izbilja gladuval. Nego őloveőanskomu 
delu, zakaj slu2i stim. da ne jede, to je ta- 
kovo pitanje, na koje odgovora te2ko bi 
bilo najti. Sve skup do 2ß funtov i dve 
stotin grarnov zgubil je za ovo vreme od 
svoje zmeóave. Ovo zadnje vreme najmre 
vnogo zaljwbljenih listov dobil od preátima- 
neáih gospojah, kojih njihovo srdce 2alostilo 
se je vrh glada trpeóega öloveka i s jednom 
malom zaljubljdnostjom hoteli su kvara na- 
domestiti.

Ír t  ve tabor a.

Íz Petervara, decembra 14-ga iz istin- 
skoga zviraliSóa doSavSi glas javj, da iz Iz- 
hodne Afcije bojnoga polja 110 jezer ranje- 
nikov i beteflnikov dopeljali su nazad vu 
europejski ruski orsag Íz med nazad dope- 
Ijanih soldatov 54 jezero je ranjenih i 5ß 
jezer bete2nih. Vu IrkucKu 3 jezero ranje­
nih Ie2i i vu bojnopolskih Spitalih takaj 
mnoáina ranjenikov vraóiju.

Ix cuga je akoéii.

Geröl Jo2ef 2ß Ijet star kovaók; detió 
med Dömötöri i Molnári kolodvorov, как je 
iz odprtoga ohloka van bil gledal, Skrljaka 
njegovoga je veter iz glave njegove bil od- 
nesel. Geröl bez svaké premiSljenosti skoói 
iz vlaka, da si svojega skrljaka najde. Prev- 
zetua preufanost medjutim mu nije dobro 
vpala, jerbo je nesreóno skoóil van iz vlaka 
i srnrtno se bil spotrl. Kad su za nekuliko 
minut zatim iáli njega iskali vre samo skup 
zdrobleno telő naáli jesu na mesti, kam je 
vun skoóil.

Raxbita poátaraka kola.
Straáno i drzovito umorstvo naóinili su 

joá do sada nepoznati óinitelji как iz Nagy- 
varadina telegrafnaju na uagykikindaiskim 
orsaókem putu. Porobili su jedna poátarska 
kola, kad su veó kuőiáa srnrtno bili slukli. 
Как iz Nagykikinde javiju, nepoznani óini­
telji po belirn danu da nigdo nebi bil hodil 
po putu ravno ni moói reói, med Nagyki- 
kindom I Nagykomloáom su napali poátar- 
ska kola, koja ravno i peneze takaj peljala 
jesu. Med kuóiáom i razbojniki je borba 
nastala, razbojniki po svoj sili hoteli su do­
le potegnuti kuóiáa nego kad su ovo vóiniti 
m mogli, iz sekirom po glavi su ga tukli. 
Kuóiá omedleni sruíil se deli na put, raz­
bojniki pako bili i oplenili su poátarska kola. 
Kuóis nesreóen aldovnik joä 2ive do duáe, 
nego bez svesti leÉi i njegovo stanje je jako

pogibeljno. Vu kolah je viőe jezer korún 
vrednosti bilo.

Dim о doäaväi doktor•
Dr. Schvarz Albert óakoveókoga varoáa 

vraóitelj po dugim svojim betegu povsema 
zvraóeni je dimo doáel i vraóiteljsko evője 
posluvanje je opet zapoóel.

К  rave je krai.
Veó od 1900-skoga Ijeta poöemőe je- 

seni teralje kravsku kradljivost Cipót Mar­
tin bellatinski stanovnik, i tako Bellatincz, 
Radamos, Göntérhaz, Iíakoc i Hosszufalu 
obóinah od jedinih gospodarov od one do­
bi 10 krav spokral je, dok na bellatins- 
kim orsaókim zadnjim sajmu bellatiusko 
2andarstvo niga zadrobiftöilo. Na pokradjene 
krave krivióne paáuáe dal si je napraviti i 
Zujirni vu Radgovinu gnajuói je prodal. Za 
krave doblene peneze vse je zapravil, tak 
da svoju familiju vu nevolji ostavil je do- 
ma- Po kradjeni krav vrednost do 3000 ko­
run znaSa.

Lépi kraijevéani.
Pod ovim naslovom pred dvema tjed- 

ni nam je priposlano nekoliko redov, koje 
su izlazile vu 49-tim broju naáih novin. Od 
sada su vu ime Skolskoga odbora pri ured- 
niku hodili Kerómar Pavel i KoZnyak Jakob. 
Pred urednikom su ovi dva povedali, da vu 
horvatskim delu od murakiralyóanov napi- 
sanim ólanku nije sve istina, tojest 1, da 
oni nisu bili pijani onda, gda su spraviáóe 
dr2ali i 2. da su ólani dkolskoga odbora 
dobri domorodci, koji hoóeju da se njihova 
deca magjarski navóiju Obeóali smo ovim 
dveni poStuvanim öitateljem naáih novin, da 
njim popravimo ono, kaj se njim nije vidlo 
vu novinah. Stem smo se kakti dobri pri- 
jatelji raziáli. Za par dnevov dobimo jeden 
list iz Murakirálya. Pisai ga je Ru2ió Ivan, 
a podpisali su se i uredniótva bivái pohod- 
niki. Kerómar Pál i KoSnjak Jakob. Ru2iő 
Ivan nam piáé, da nije treba njih vu naáih 
novvin opravdati, oni to neprosijn, nego sa­
mo prosiju ime onoga. koj je vu novine 
postavil ákolski odbor. kajti budu je oni 
veó spominali 2 njim pred sudom. Stem Ru- 
2ió lvan, — da neda popraviti ono, kaj je 
vu 49-tim broju opisano bilo — se je za 
fiákaliuáa vzel ákolskoga odbora i potvrdil 
je, da vu murakirályskim ákolskim odboru 
ipák biva nekaj takvoga, kaj je proti domo- 
vini i proti zakonu. Hajda! gospon Ru2iC 
Ivan к sudu! Bude bar tarn sve ne oóevid 
doálo!

z  а  в  A  v  A .
Boáiöne uspomene.

Romantika magjarskog »puszta-2ivota» 
danas rapidno zginjava. Negdaánju roman- 
tiku »puszta-2ivota» su danaánja dva fak­
tora do sad veó skoro posve uniátila. A koja 
su ta dva moóna taktora, koja su bila mo- 
guóa na stotine godinah ukorenjeni »puazta- 
2ivot», u vriemenu od kakovih petdeset go­
dinah s korenom zajedno izóupati i uniátiti? 
Evő vám odgovora: To je para (gőz) i 
ákolnik.

Tko je magjarsku zemlju prije petdeset 
godinah videl, danas ju nebi prepoznal. Oni 
visoki zdenöni stupovi, koji su po pustah, po 
velikih prostorih tu2no glave u vis dizali; 
oni iz sajma se vraCajuCi trudni konji; one



nebrojne érede ovac i marhe, как i ono 
strelohitro na konjih letenje od sánca po- 
crnjenih csikoáah i putovanje »siromaákih 
deékov »(szegény legény); to sve je zginulo, 
toga viöe neima. Mieslo toga so na tih — 
puszta — prostorih vide, visoki dimnjaki 
se do pod obiaké dízati, a to su dimnjaki 
raznih fabrikah, mimo kojih lete vlak za 
vlakom po 2eljeznih prugah. I to je on prvi 
faktor najmre para. Trgovce pako i ostale 
putnike je Skolnik nauéil izraőunati, da lag- 
lje i jeftinije dojdu u varaá ili na sajam 
2eljeznicom nego foringom. 2eljeznice i Skol- 
nikov raéun su i negdaSnje csarde — onu 
romantiku razbojniékcg 2ivota — véé na 
toliko dotrgnule, da budu öve izbilja obslo- 
javSe, csarde spadale u nevierojatne pripo- 
vesti. 2eljeznica je cieli promet na sebe po- 
tegnula te tako svojemi átacijami one neg­
daSnje bivSe »csarda — Stacije» po dr2av- 
nih cestah na to rekuó zgazila i uniStila. 
Samo riedko kada opazi oko stranjskog pi- 
eSkog putnika gde koju podrtinu iz daleka, 
to je prije vise godinah bila она vesela csarda. 
ViSe takovih csardah si je Skolnik posvojil 
i danas joS u »alföldu» se iz takove bivSe 
csarde éuju veseli glasovi diece, dók bude 
obéini moguée prikladnu i modernu Skolu
— sazidati. U takovih csardah su bila ne- 
kada shodiáéa razbojnikah i tu se je dokon- 
éalo, kamo ée se öve ili one nőéi .iti robit. 
PoSto óva razbojslva nije mogla niti para. 
niti Skolnik zatrti, to su se diela prijele ob- 
lasti te su proglasile »prieki sud (»rögtön- 
itélet — Statárium.)

Rögtön Ítélő bíróság — prieki sud, imái 
je za ono vrieme u magjarskoj ozbiljnije 
znamenovanje nego bi danas imái, akoprem 
takov prieki sud nije niti danas Sala, ali 
proti ondaSnjemu je ipák puno blaíiji. Za 
onda takov in flagranti zateéeni zloéinac, 
bd je u te2ko 2eljezje zakovan, a za éeter- 
deset osam satih je véé moral pred sudom 
stati obsudjen i obieSen biti. Tu nije bilo 
apelacije ill molbe za pomiluvanje, jer dva 
sata poslie izreéene odsude je morala ista 
i ovrSena biti, a u tóm kratkom vriemenu 
onda, kad joS nije niti 2eljeznicah niti tele- 
graphabilo nije se moglo molbom iz >alfölda» 
do Beéa stiéi.

Ov predgovor je potreben za pripoviest
— za pravo reéeno, dogodjaj, koj se je u 
ono dóba u »alföldu» dogodil teje baS pri- 
kladan, da ga mojim poStovanim éitatcljem 
za bo2iénicu prika2em.

U SzarvaSu je sedela moé priekog su- 
da te su bili tri razbojnika pred nju po 
pandurih dovedena. BaS je bil 23-i decem­
ber iliti 48 satih pred samim boáiéom. Ve- 
eelje je med pukom neopisivo vladalo, kad 
je glas puknul, da su opet razbojnici, koji 
su cielu okolicu uznemirivali, u ruke pra- 
vice opali. Medjutim se je to veselje nahitro 
u 2alost pretvorilo, kad se je saznalo, da 
se medju timi trimi razboinici nahadja i 
jedan domaéi sin, dapaée jedan od najbo- 
Ijih.

Sághi Pista, vrlo sna2en i dobar mla- 
dié, sin domaéega birova bil je zajedno sa 
razbojnici ulovljen. Pista je prije pet godi­
nah zvrSil Sestu dijaéku Skolu u PeSli. Otec 
ga je dal u Skolu samo za to, jer je za 
onda bil zakón táj, da su se dijaki mogli 
od soldaéije reklamirali i ovak Pista nije 
moral pod mieru. Poslie svrSenih 20 godi­
nah i 6 Skolah je Pista ostal doma te je 
nadgledal otéevo gospodarstvo. On je varaSKO 
odielo zahitil te se je oblaéil u narodno 
odielo. Svaki si more predstaviti: liepi mla-

di deöko sa Sestemi Skolami, (kaj je u ono 
vrieme za főszolgabirova bilo dosta), pak u 
narodnom odielu, uveh se éedno dr2eői как 
ülje na vodi, a eto sad u dru2tvu sa raz­
bojnici pred priekim sudom. Svi su se Cu- 
dili, svi su tvrdili, da Pista nemo2e krivec 
biti. Gospodin plebanuS, a najviSe gospodin 
domaéi Skolnik, kojemu je Pista, kad je 
baS vriemena imái, znal i u Skoli pomagati 
je javno i otvoreno rekel, da je to nemo- 
guénost i da ée se ta zagonetka na skoro 
razrieSiti, a Pista, nije moguée da je kriv.

Pak ipák sa je moralo dr2ati, da je 
kriv, jer njegov otac s materom su ga u 
Szarvasu, kamo je bil sudu prédán, poho- 
dili, a vrativSi se domov, su pripoviedali, da 
njihov Pista nikaj netaji, véé odprto svoju 
krivnju priznaje; dapaée pripoviedaju rodi- 
telji — da kad je sa onom drugom dvoji- 
com bit pred sudci snoéen, te su ona dva 
tvrdili, da ga nepoznaju jer ga nisu nikada 
videli, je an njim je u óéi rekel, da la2u, 
i da je on Snjimi bil na marofu, gde su za­
jedno robili i gde su je onda panduri ulo- 
vili.

Nuz sve te pripoviesti starona Saghia 
je gospodin Skolnik joS govoril: »Pak baS 
Pista nije kriv, ja sam tomu osviedoéen, как 
da sam onde bil!»

Pogled suznima oéima od strane starog 
otca u lice gospodina Skolnika, bila je ciela 
nagrada za njegovo zagovarahje, ali polag 
svega toga se Pisiovi roditelji niéemu dobro 
nisu mogli nadjati, jer prieki sud je samo 
prieki sud.

Islina, bil je tu po sredini stuéaj, koj 
je nesreéu za nekoliko dni zetegnul Pan­
duri su najme dan prije badnjaka zloéince 
predali priekomu sudu, to je tak, как da 
su je lie os u peták bili predali, po tom bi 
tarn odsude i pogubljenja bil moral na sam 
boáié pásti, kaj ipák nije smelo bili. Ova 
okolnost je za obtu2enoaa bila na toliko 
povolnija, Sto su tim zatezanjem norme pri­
ekog suda véé bile skrSena i anda je ipak 
nastala nieka dvojbeoa moguénost, da bi se 
obtu2eni mogel priekomu sudu oduzeti i 
pred redoviti sud staviti.

»Evo na» — tieSil je gospodin Skolnik 
roditelje Saghi — »ein sam ja rekel. da je 
Pisla neduÉan, — evo — i samo boZiéno 
dieteSée se je nutar zmieSalo, — znal sam 
ja to!» —

1 eto, drugi dan iza toga dohad|aju 
bila je sveta nőé. Öve svete veéeri se u pa- 
laéah i u sirornaSkih kolibah razsvieti bo- 
2iéno drvce i razvesele dietinska i odraslih 
srdca. — I u kuéi gospodma vicekomeSase 
je razsvietilo takovo bogato nakinéeno bo- 
2iéno drvo, kője su< roditelji svojoj Ijubez- 
noj jedinoj kéerki Margeti i domaéoj dru- 
Zini na veselje razsvietil i raznimi boziéui- 
mi darovi providelL Ali u toj kuéi nije ni- 
jedno srdce bilo veselo, — sve je bilo u 
strahu i skrbi, jcr je jedina kéerka gospo­
dina vicekomeSa, 18 godiSnja Margeta na 
naglo zbete2ala. Ona je sa svojom starom 
dojkom Pannom, dan prije se odvezla na 
marof za da od onud razne potrebStine za 
kuhinju kroz svetke, domov dopelja. Onde 
je do2ivela toga razbojniékog napadaja, рак 
se na toliko prestraSila, da je véé drugog 
dana t. j. na svelu nőé Ie2ala u vruéoj zim- 
lici. Oni najme razbojnici, koji su po pan­
durih ulovljeni, predani u Szarvaáu prieko­
mu sudu, med njima i Saghi Pista, navalili 
su toga dana na vicekomeSov marof za da- 
robe i onda to pucanje razbojnikah i pan- 
durah i javkanje ranjenih je gospodiénu

Margetu, koja je sluéajno onamo sa svojom 
starom Pannom doSla i svemu sviedok bila 
na toliko uzrujalo, da je pala u vruéicu a 
danas véé i fantazirala.

Roditelji su cielu nőé kod postelje be- 
te2nice sprovele; njihovo ufanje, da ée ju 
podneSeni strah ostaviti i ona к sebi dohad- 
jati, nije se izpunilo, ona je dapaée sve dub- 
Ije i dublje u vruéicu padala i razne zme- 
Sane stvari kakti u snu buncala. Ktomu se 
je joS pridru2il piaó, te je svaki éas, kad je 
prestala bluditi, priéela plakati i hliktati, a 
nitko nije znal zakáj plaée.

Ovo sve je prizvani lieénik promiálja- 
vajué opazival i na jedan kral, poslie Mar- 
garetinovog fanlaziranja zaprosi on rodite­
lje, oa mu pri povratku kuéi, dadu staru 
Pannu Snjim u kóla, koja ée onda vraétvo 
za bolestnicu iz varaáa dopeljati. Lieénik bi 
to vraétvo bil lahko s kuéiSom samo pos- 
lal, a nije mu bilo treba staru Pannu so- 
bom voziti, ali iv bete2niéinoga buncanja je 
vn doáel na to, da bi dobro bilo staru 
Pannu jedno malo na ek2amen pobrati; pak 
za to ju je sobom povel za da bude na 
samom Snjom se mogel razgovarati.......

Drugog dana, kad se je lieénik véé 
rano к bolestnici dopelal, bilo je ovoj nieáto 
laglje, malo se je umirila, samo velika sla- 
boéa joj je cielo tielo obuzela; fantariranje 
je prestalo. Kad je lieénik opet odhadjal, 
pozval je otca bolestnice jedno malo na 
i tu su se ta dva mu2a nieáto áaptajué do- 
govarali, a kondéno si ruke pru2ili te se 
raziáli.

ZamiSIjeni, na prsa poguutom glavom, 
Sétál se je olac po sobah, kad najedankrat 
dojde i u sobu bolestnice jedno malo na 
stranu i tu su se ta dva mu2a nieáto áap­
tajué dogovarali. a konaéno si ruke pruáili 
te se raziáli.

ZamiSIjeni na prsa pognutom glavom, 
Sétál se je otac po sobah, kad na jedankrat 
dojde i u sobu bolestnice, tamo zabrinutu 
polag pvstelje sedeéu mater prstom к sebi 
pozove, te ju otieSi odkritjem lieénikovim, 
da |e svaka pogibelj za bolestnicu minula. 
Izvan toga javi razvesHenoj materi, da on 
mora odmah u Szarvas odputovati, ali ée 
se jós danas vratiti.

Cím je u varaS prispel, odmah otide u 
varmegjinske hi2e te si dade razbojnika 
Pisto po do ustah oboru2anih pandurih pred 
se dopeljati. Prisutnoga sudbenoga lajnika i 
straZu odpoáalje tak, da je sad sa okrivlje- 
nim sam ostal.

Komaj da je vio komié (glavar varme- 
gjinskoga su'la) sa zloéinocm Piálom na sa­
mom bil, priéme prvi niekom tobo2 stro- 
goslju okrivljenika izpitivati, akoprem je véé 
ciela zagonetka po lieéniku i staroj Panni 
bila odkrila i vicekomeSu poznata. On anda 
priáme pri niekom tobo2 strogostju okriv­
ljenika izpitivati, akoprem je véé ciela za- 
gonelka po lieéniku i staroj Panni bila od 
krila i vicekomeSu poznata. On anda priéme: 
tReci mi sada odprto — Pista — как si 
ti mogel, sin tako poStenih ljudih, i ktomu 
Skolani, pak tak duboko pásti?»

Piéta je malo zadrhtal, ali odgov̂ ra 
nije dal.

VicekomeS dalje govori:» Em éoviek 
nepostaje u jednom hipu zloéinac. Povedj 
ml, как si véé dugó ortak tih razbojnikah 
i kaj te je na to nagnulo?»

Pista opet bez odgovora samo s krene 
s pleéi.

»CujeS moj mladié» — nastavi pod- 
2upan, kad niti na drugo pitanje nedobi od-
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Drávavásárhely község telekkönyve birtokszabályozás következtében 
átalakíttatott és ezzel egyidejűleg azokra az ingatlanokra nézve, a melyekre 
az 1886. évi XXIX. és 1889. évi XXXVIII. és az 1891. évi XVI. t. czikkek 
a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 1892. évi XXIX. 
t.-cz.-ben szabályozott eljárás a telekjegyzőkönyvi bejegyzések helyesbítésével 
kapcsolatosan foganatosittalott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé:
1. hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t-cz. 15. és 17. §-ai alapján, 

ide értvén e g-oknak az 1889. évi XXXVIII. t.-cz. 5. és 6. §-ban és az 189J. 
évi XVI. t.-cz. 15. §-a a) pontjában foglalt kiegészítéseit is, — valamint az 
1889. évi XXXVIII. t.-cz. 7. §-a és az 1891. évi XVI. t.-cz. 15. §. b) pontja 
alapján eszközölt bejegyzések vagy az 1886. XXIX. t.-cz. 22. §-a alapján 
történt törlések érvénytelenségét kimutathatják e végből törlési keresetüket 
hat hónap alatt vagyis 1905. évi julius hó 5-ig bezárólag a telekkönyvi ható­
sághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem hosszabbítható záros határidő 
eltelte ulán indított törlési kereset, annak a harmadik személynek — a ki 
időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat.

2. hogy mindazok, a kik az 1886. XXIX. t.-cz. 16. és 18. §-ainak 
esetében — ide értve az utóbbi §-nak az 1889. XXXVIII. t.-cz. 5. és 6. §-ban 
foglalt kiegészítéseit is a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellenében 
ellenlmondással élni kivannak, Írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, 
vagyis 1905. évi julius hó 5-ig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák 
be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellentmon­
dásuk többé figyelembe vétetni nem tog.

3. hogy mindazok, a kik a telekkönyv átalakítása tárgyában tett 
intézkedések által, nemkülönben azok, akik az 1. és 2-ik pontban körülirt 
eseteken kívül az 1892. XXIX. t.-cz. szerinti eljárás és az ennek folyamán 
történt bejegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat, bármely irányban 
sértve vélik — ide értve azokat is, kik a tulajdonjog arányának az 1889. 
évi XXXVIII. l.-cz. 16. §-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek találják — 
e tekinletben felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz 
hat hónap alatt, vagyis 1905. évi julius hó b. napjáig bezárólag nyujisák be, 
mert ezen meg nem hosszabbiIható záros határidő elmúlta után, az átalakí­
táskor közbejött léves bevezetésből származó bárminemű igényeket jóhiszemű 
harmadik személyek irányában löbbé nem érvényesíthetik, az említett bejegy­
zéseket pedig csak a törvény rendes utján és csak az időközben nyilván­
könyvi jogokat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támad­
hatják m g.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a hitelesítő bizottságnak 
eredeti okiratokat adnak át, hogz a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű 
másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyújtanak, az eredetieket 
a tkvi halóságnál átvehetik.

A kir. jbiróság mint tkvi hatóság.
Csáktornya, 1904. évi deczember hó 15-én.

Kollarits,
kir. albiró.
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